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Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

ZITTING 1968-1969. 

J1 JANUARI 1969. 

WETSONTWERP 
tot vereniging van de gemeente Chokier 

met de gemeente Flémalle-Haute. 

VERSLAG 
NAMENS DE COMMISSIE 

VOOR DE BINNENLANDSE ZAKEN ( 1). 
UITGEBRACHT DOOR DE HEER VERROKEN. 

DAMES EN HEREN, 

Ter inleiding van de bespreking, verklaarde de Minister, 
principieel een beslist voorstander te zijn van de fusies van 
gemeenten onder dit beding nochtans dat zij zouden vooraf­ 
gegaan worden door zeer ruime raadplegingen. 

ln het geval dat ter behandeling voorligt, staan wij echter 
niet voor een echt Regeringsinitiatief en evenmin voor een 
fusie in de aard van deze welke voorzien werden door de 
wet van 14 februari 1961. Het eerste initiatief voor de fusie 
ging uit van de betrokken gemeenten zelf. 

Dit initiatief werd eenparig goedgekeurd door de gemeen­ 
teraad van Flémalle-Haute; de gemeenteraad van Chokier 
sloot zich erbij aan met 4 stemmen tegen 3. Er dient echter 
aan toegevoegd dat de jongste verkiezingsstrijd werd 
gewonnen door de groep die de fusie als enig programma­ 
punt naar voren bracht. 

Men zou hier ook kunnen onderstrepen dat het in onder­ 
havig wetsontwerp niet zozeer gaat om een fusie in de strikte 
zin van het woord dan wel om een aanhechting of een uit­ 
breiding. In dit verband wijst de Raad van State er trou- 
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MESDAMES, MESSIEURS, 

En guise d'introduction à la discussion, le Ministre a 
déclaré être par principe un partisan convaincu des fusions 
de communes, sous réserve cependant qu'elles soient précé­ 
dées de très larges consultations, 
Dans le cas présent, il ne s'agit pas cependant d'une 

initiative du Gouvernement, ni d'une fusion du genre de 
celles qui ont été prévues dans la loi du 14 février 1961. 
L'initiative première, dans le cas de cette fusion, émanait 
des communes intéressées elles-mêmes. 
Cette initiative a été approuvée à l'unanimité par le conseil 

communal de Flémalle-Haute; le conseil communal de 
Chokier s'y est également rallié par 1 voix contre 3. Toute­ 
fois, il y a lieu d'ajouter que la dernière confrontation 
électorale a été gagnée par le groupe qui avait présenté la 
fusion comme point unique de son programme. 
li faudrait souligner également, en l'occurrence, qu'il ne 

s'agit pas tant, dans le présent projet de loi, d'une fusion 
au sens strict du terme, mais plutôt d'une annexion ou d'une 
extension. A cet égard, le Conseil d'Etat fait d'ailleurs 
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wens op dat het niet nodig was in het ontwerp in nieuwe 
verkiezingen te voorzien. Immers, volgens de artikelen 151 
en 152 van de gemeentewet moeten er pas dan nieuwe ver­ 
kiezingen georganiseerd worden als de raad van de uitge­ 
breide gemeente moet worden aangevuld, wat hier, gezien 
de bevolking, in strikt wettelijke zin niet hoefde te gebeuren. 

Nochtans voorziet artikel 9 van het voorliggende ontwerp 
wel in nieuwe verkiezingen, en tevens wordt in dit artikel 
het normaal aantal gemeenteraadsleden en schepenen ten 
uitzonderlijke titel en voor de duur van dat mandaat respec­ 
tievelijk verhoogd met 2 en 1 leden, 
Een door de heer Mottard ingediend amendement (zie 

Stuk n' 80/2) stelde voor dat deze verkiezingen zouden gel­ 
dig blijven tot 1976. Dit amendement werd door uw Com­ 
missie eenparig aangenomen. 
ln antwoord op de vraag van een lid, verklaarde de 

Minister dat voor het geval er vóór de verkiezingen van 
1970 nog andere fusies of uitbreidingen zouden worden door­ 
gevoerd, hij even positief zou reageren, wanneer gelijk­ 
aardige amendementen zouden worden ingediend. 
Een tweede amendement van de heer Mottard (zie Stuk 

n' 80/2), werd eveneens eenparig goedgekeurd; aldus wer­ 
den in het tweede lid van artikel 9 de volgende woorden 
geschrapt : « met inbegrip van de burgemeester en de sche­ 
penen ». Met de auteur van het amendement oordeelde uw 
Commissie dat deze tekstuitbreiding als overbodig mocht 
worden weggelaten. 
Het aldus gewijzigd artikel 9 werd eenparig aangenomen. 
De andere artikelen alsmede het gehele wetsontwerp wer­ 

den eveneens eenparig aangenomen. 

De Verslaggever, 
J. VERROKEN. 

De Voorzitter, 
A. SAINT-REMY. 

observer qu'il n'était pas nécessaire de prévoir de nouvelles 
élections dans le projet. En effet, en vertu des articles 151 
et 152 de la loi communale, de nouvelles élections ne sont 
organisées que lorsque le conseil de la commune agrandie 
doit être complété, ce qui, étant donné la population, ne 
devait pas être fait dans le cas présent, au sens strict de 
la loi. 

Néanmoins, l'article 9 du présent projet prévoit de nou­ 
velles élections et augmente, à. titre exceptionnel et pour 
la durée de ce mandat, respectivement de 2 et 1 membres 
le nombre normal de conseillers communaux et d'échevins. 

Un amendement présenté par M. Mottard ( voir Doc. 
n" 80/2) proposait que ces élections demeurent valables 
jusqu'en 1976. Cet amendement a été adopté à l'unanimité 
par votre Commission. 

En réponse à la question d'un membre, le Ministre a 
déclaré que si avant les élections de 1970 d'autres fusions 
ou extensions devaient être réalisées, il réagirait aussi posi­ 
tivement si des amendements similaires étaient présentés. 

Un deuxième amendement .de M. Mottard (voir Doc. 
n° 80/2) a également été,adopté à l'unanimité. C'est ainsi 
qu'au deuxième alinéa de 'l'article 9 ont été supprimés les 
mots suivants: « y compris le bourgmestre et les èchevlns », 
De même que l'auteur de l'amendement, votre Commission 
a estimé cette extension du texte comme superflue et qu'elle 
pouvait dès lors être supprimée. 

L'article 9 ainsi modifié a été adopté à l'unanimité. 
Les autres articles de même que l'ensemble du projet de 

loi ont été également adoptés à I' unanimité. 

Le Rapporteur, 

J. VERROKEN. 

Le Président, 
A. SAINT -REMY. 

ARTIKEL 
GEWIJZIGD DOOR DE COMMISSIE. 

Art. 9. 

ln afwijking van artikel 78 van de gemeentekieswet 
verstrijkt het mandaat van de leden van de nieuwe raad op 
31 december 1976, 
ln afwijking met de artikelen 3 en 4 van de gemeente­ 

wet, wordt voor de duur van dat mandaat, het getal van 
de gemeenteraadsleden op 13, en dat van de schepenen op 
3 gebracht. 

ARTICLE 
AMENDE PAR LA COMMISSION. 

Art. 9. 

Par dérogation à l'article 78 de la loi électorale com­ 
munale, le mandat des membres du nouveau conseil viendra 
à expiration le 31 décembre 1976. 
Par dérogation aux articles 3 et 4 de la loi communale, et 

pour la durée de ce mandat, le nombre des conseillers 
communaux est porté à 13 et le nombre des échevins à 3. 


